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EN  Press h or  b to select Display settings

DE  Drücken Sie h oder b und wählen 
 Sie Display settings aus
FR  Appuyez sur h ou b pour 

 sélectionner Display settings (les 
¥a¨a�è´¨e¬ d’aæchage)
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EN  Press  (Me�¹)
DE  Drücken Sie  (Me�¾) 
FR  Appuyez sur  (Me�¹)
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EN  Press + or - to select Language

DE  Drücken Sie + oder - und

 wählen Sie Language aus

FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner Language

EN  Press + or - to select the desired option
DE  Drücken Sie + oder - und wählen

 Sie die geÒ¾�¬ch´e O¥´i�� a¹¬
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner l’option désirée
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EN  Se´ ´he deÑice }a�g¹age
DE  Ge¨ä´e¬¥¨ache fe¬´}ege�
FR  Déè�i¨ }a }a�g¹e de }’a¥¥a¨ei}

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press j ´� e×i´ ´he ¬e´´i�g¬
DE  Drücken Sie j, um die 

Ei�¬´e}}¹�ge� à¹ Ñe¨}a¬¬e�
FR  Appuyez sur j pour quitter 

}e¬ ¨ég}age¬
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EN  Cha�ge f�}de¨
DE  O¨d�e¨ Òech¬e}�
FR  Cha�ge¨ }e d�¬¬ie¨

EN  Y�¹ ca� ch��¬e be´Òee� f�¹¨ diåe¨e�´ f�}de¨¬ ´� ¬´�¨e 
Ø�¹¨ ¨ec�¨di�g¬

DE  Sie z���e� àÒi¬che� Ñie¨ Ñe¨¬chiede�e� O¨d�e¨� à¹� 
Speichern Ihrer Aufnahmen wählen

FR  V�¹¬ ¥�¹Ñeà ch�i¬i¨ e�´¨e §¹a´¨e d�¬¬ie¨¬ diåé¨e�´¬ 
¥�¹¨ ¬´�cze¨ Ñ�¬ e�¨egi¬´¨e�e�´¬

EN  Press a to select the desired folder
DE  Drücken Sie a, ¹� de� O¨d�e¨ 

auszuwählen
FR  Appuyez sur a pour sélectionner 

le dossier souhaité

EN  You can choose between u, 
v, w, or x

DE  Sie können u, v, w oder x 
auswählen

FR  Vous pouvez choisir entre 
u, v, w ou x

EN  The y f�}de¨ i¬ ��}Ø f�¨ �¹¬ic (¨e§¹i¨e¬ a PC)
DE  Der y O¨d�e¨ i¬´ �¹¨ f¾¨ M¹¬iz (e¨f�¨de¨´ ei�e� PC)
FR  Le dossier y e¬´ ¨é¬e¨Ñé à }a �¹¬i§¹e (�éce¬¬i´e ¹� PC)
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EN  Playback
DE  Wiede¨gabe
FR  Lecture

EN  Press h or b ´� ¬e}ec´ a ¨ec�¨di�g
DE  Drücken Sie h oder b um eine Aufnahme auszuwählen
FR  Appuyez sur h ou b ¥�¹¨ ¬é}ec´i���e¨ ¹� e�¨egi¬´¨e�e�´

EN  Press e ´� ¥}aØ bacz ´he ¬e}ec´ed ¨ec�¨di�g
DE  Drücken Sie e, ¹� die a¹¬geÒäh}´e A¹f�ah�e abà¹¬¥ie}e�
FR  Appuyez sur e ¥�¹¨ }i¨e }’e�¨egi¬´¨e�e�´ ¬é}ec´i���é

 Hold h or b to fast forward/rewind
DE  Halten Sie h oder b ged¨¾cz´, ¹� 

schnell Vor-/Zurückzuspulen
FR  Maintenez h ou b pour avancer/reculer 

rapidement

EN  Press + or - to increase/reduce the volume

DE  Drücken Sie + oder -, um die Lautstärke zu 
e¨h�he�/Ñe¨¨i�ge¨�

FR  Appuyez sur + ou - ¥�¹¨ a¹g�e�´e¨/¨éd¹i¨e 
le volume

EN  Press j to stop playback
DE  Drücken Sie j, um die 

Wiede¨gabe à¹ bee�de�
FR  Appuyez sur j pour arrêter 

la lecture
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EN  Record
DE  Aufnahme
FR  E�¨egi¬´¨e�e�´

EN  Press g ´� ¬´a¨´ ¨ec�¨di�g
DE  Drücken Sie g, um die Aufnahme zu starten
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c���e�ce¨ }’e�¨egi¬´¨e�e�´

EN  Press g ´� ¥a¹¬e ¨ec�¨di�g
DE  Drücken Sie g, um die Aufnahme 

zu pausieren
FR  Appuyez sur g pour mettre 

}’e�¨egi¬´¨e�e�´ e� ¥a¹¬e

EN  Press j ´� ¬´�¥ ¨ec�¨di�g
DE  Drücken Sie j, um die 

Aufnahme zu beenden
FR  Appuyez sur j pour arrêter 

}’e�¨egi¬´¨e�e�´
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EN  P�Òe¨ ��/�å
DE  Gerät ein- und ausschalten
FR  Allumer et éteindre l’appareil

EN  S}ide ´he ��/�å ¬Òi´ch �� ´he ¬ide �f ´he deÑice d�Ò� f�¨ 
two seconds

DE  Ziehen Sie den Ein-/Ausschalter auf der Seite des Gerätes 
für zwei Sekunden nach unten

FR  Poussez l’interrupteur marche/arrêt (situé sur le côté de 
}’a¥¥a¨ei}) Ñe¨¬ }e ba¬ ¥e�da�´ e�Ñi¨�� de¹× ¬ec��de¬
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EN  Insert batteries
DE  Ba´´e¨ie� ei�}ege�
FR  Insérer les piles
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j         e

Quick

Guide

EN  What’s in the box
DE  Ve¨¥acz¹�g¬i�ha}´
FR  Contenu

Voucher
Sembly

For product information and support, 
visit help.voicetracer.com/dvt2010

DVT2010
DVT2015

VoiceTracer Quick start guide
CZ  S´¨¹č�Ù �áÑ�d z ¥�¹âi´k
DE  K¹¨àa�}ei´¹�g
ES  G¹ka de i�ici� ¨á¥id�
FR  G¹ide de dé�a¨¨age ¨a¥ide
HU  R�Ñid ha¬à�á}a´i ¹´a¬k´á¬
IT  Guida rapida di introduzione

NL  S�e}}e ¬´a¨´gid¬
PL  I�¬´¨¹zcwa ¬àØbziew �b¬�¹gi
PT  G¹ia de i�iciaçã� ¨á¥ida
RU  �раткое руководство
SK  S´¨¹č�Ù �áÑ�d �a ¥�¹âi´ie
SL  V�d�iz àa hi´e¨ àače´ez
TR  Hjà}j ba¯}a�gjç zj}aÑ¹à¹
ZH  快速入门指南
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EN  Press + or - to 
 select Mic sensitivity

DE  Drücken Sie + oder  - und
 wählen Sie Miz .̈-e�¥è�d}. aus
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner Sensib. micro
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EN  High = source far away

 Low = source very near
DE  Hoch = Quelle weit enfernt 

 Nied¨ig = Quelle sehr nahe
FR  Haute = source distante

 Basse = source très proche
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EN  Cha�ge �ic¨�¥h��e ¬e�¬i´iÑi´Ø
DE  Miz¨�f��e�¥è�d}ichzei´ ä�de¨�
FR  M�dièe¨ }a ¬e�¬ibi}i´é d¹ �ic¨�¥h��e

EN  Press  (Me�¹)
DE  Drücken Sie  (Me�¾) 
FR  Appuyez sur  (Me�¹)

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press j ´� e×i´ ´he ¬e´´i�g¬
DE  Drücken Sie j, um die 

Ei�¬´e}}¹�ge� à¹ Ñe¨}a¬¬e�
FR  Appuyez sur j pour quitter les 

¨ég}age¬

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press + or - to select the desired option
DE  Drücken Sie + oder - und wählen

 Sie die geÒ¾�¬ch´e O¥´i�� a¹¬
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner l’option désirée
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2

EN  Press h or  b to select Rec�¨d ¬e´´i�g¬
DE  Drücken Sie h oder b und wählen 

 Sie Aufnahmeeinst.

FR  Appuyez sur h ou b pour 
 sélectionner Pa¨a�. d’e� .̈

1 3

EN  PCM = Maximum quality
 HQ = High §¹a}i´Ø
 SP = ab�Ñe-aÑe¨age ¨ec�¨di�g ´i�e
 SLP = �a×i�¹� ¨ec�¨di�g ´i�e
DE  PCM = Höchste Qualität

 HQ = Hohe Qualität
 SP = Überdurchschnittliche Aufnahmezeit
 SLP = Maximale Aufnahmezeit
FR  PCM = Qualité maximale

 HQ = Qualité élevée
 SP = Te�¥¬ d’e�¨egi¬´¨e�e�´ ¬¹¥é¨ie¹¨ à }a 

moyenne
 SLP = Te�¥¬ d’e�¨egi¬´¨e�e�´ �a×i�a}
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EN  Press + or - to 
 select Quality settings

DE  Drücken Sie + oder - und
 wählen Sie Qualitätseinst. aus
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner Param. qualité

EN  Press + or - to select the desired option
DE  Drücken Sie + oder - und wählen

 Sie die geÒ¾�¬ch´e O¥´i�� a¹¬
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner l’option désirée
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EN  Cha�ge ¨ec�¨di�g §¹a}i´Ø
DE  Aufnahmequalität ändern
FR  M�dièe¨ }a §¹a}i´é d’e�¨egi¬´¨e�e�´

EN  Press  (Me�¹)
DE  Drücken Sie  (Me�¾) 
FR  Appuyez sur  (Me�¹)

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press j ´� e×i´ ´he ¬e´´i�g¬
DE  Drücken Sie j, um die 

Ei�¬´e}}¹�ge� à¹ Ñe¨}a¬¬e�
FR  Appuyez sur j pour quitter les 

¨ég}age¬

EN  Press h or  b to select Rec�¨d ¬e´´i�g¬
DE  Drücken Sie h oder b und wählen 

 Sie Aufnahmeeinst.

FR  Appuyez sur h ou b pour 
 sélectionner Pa¨a�. d’e� .̈
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2

EN  Press h or  b to select Device settings

DE  Drücken Sie h oder b und wählen 
 Sie Geräteeinst.

FR  Appuyez sur h ou b pour 
 sélectionner Param. appareil
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EN  Press + or - to 
 select Date/time

DE  Drücken Sie + oder - und 
wählen Sie Datum/
Uhrzeit aus

FR  Appuyez sur + ou - pour 
sélectionner Date/heure

5

6 7 8
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EN  Press + / h or - / b to set the 
desired value

DE  Drücken Sie + / h oder - / b 
¹� de� geÒ¾�¬ch´e� We¨´ 
einzustellen

FR  Appuyez sur + / h ou - / b  
¥�¹¨ ¨ég}e¨ }a Ña}e¹¨ ¬�¹hai´ée
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j         e

j         e

9 10

EN  Set the date and time
DE  Datum und Uhrzeit einstellen
FR  Rég}e¨ }a da´e e´ }’he¹¨e

EN  Press  (Me�¹)
DE  Drücken Sie  (Me�¾) 
FR  Appuyez sur  (Me�¹)

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press + or - to select the 
desired option

DE  Drücken Sie + oder - und 
Òäh}e� Sie die geÒ¾�¬ch´e 
O¥´i�� a¹¬

FR  Appuyez sur + ou - pour 
 sélectionner l’option désirée

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g zum 

Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g pour 

c��è¨�e¨

EN  Press j ´� e×i´ ´he ¬e´´i�g¬
DE  Drücken Sie j, um die 

Ei�¬´e}}¹�ge� à¹ Ñe¨}a¬¬e�
FR  Appuyez sur j pour quitter 

}e¬ ¨ég}age¬
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EN  Press + or - to select De}e´e è}e
DE  Drücken Sie + oder - und 

 wählen Sie Datei löschen aus
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner ¬¹¥¥¨i�e¨ èch.

4
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EN  Press + or - to select OK

DE  Drücken Sie + oder  - und 
 wählen Sie OK aus
FR  Appuyez sur + ou - pour 

 sélectionner OK

EN  De}e´e ¨ec�¨di�g¬
DE  Aufnahmen löschen
FR  S¹¥¥¨i�e¨ de¬ e�¨egi¬´¨e�e�´¬

EN  Hold  for 2 seconds
DE  Halten Sie  f¾¨ 2 Sez¹�de� ged¨¾cz´
FR  Appuyez sur  pendant 2 secondes

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press g ´� c��è¨�
DE  Drücken Sie g à¹� Be¬´ä´ige�
FR  Appuyez sur g ¥�¹¨ c��è¨�e¨

EN  Press h or b ´� ¬e}ec´ a ¨ec�¨di�g
DE  Drücken Sie h oder b um eine Aufnahme auszuwählen
FR  Appuyez sur h ou b ¥�¹¨ ¬é}ec´i���e¨ ¹� e�¨egi¬´¨e�e�´
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© S¥eech P¨�ce¬¬i�g S�}¹´i��¬ G�bH. A}} ¨igh´¬ ¨e¬e¨Ñed. 
S¥ecièca´i��¬ a¨e ¬¹bwec´ ´� cha�ge Òi´h�¹´ ��´ice. Phi}i¥¬ a�d ´he Phi}i¥¬ 
¬hie}d e�b}e� a¨e ¨egi¬´e¨ed ´¨ade�a¨z¬ �f K��i�z}iwze Phi}i¥¬ N.V. a�d 
a¨e ¹¬ed ¹�de¨ }ice�¬e.
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CZ   P�d¨�b�Ù �áÑ�d z ¥�¹âi´k  }àe �a}éà´ �a i�´e¨�k ¥a�ě¶i ¥ªk¬´¨�we.
DE  Ei�e a¹¬f¾h¨}iche Bedie�¹�g¬a�}ei´¹�g è�de� Sie a¹f de� i�´e¨�e� S¥eiche¨ de¬  

 Ge¨ä´¬.
EN  A de´ai}ed ¹¬e¨ �a�¹a} ca� be f�¹�d �� ´he i�´e¨�a} �e��¨Ø �f ´he deÑice.
ES   E�c��´¨a¨á i�¬´¨¹cci��e¬ de ¹¬� �á¬ de´a}}ada¬ e� }a �e��¨ia i�´e¨�a de}  

 di¬¥�¬i´iÑ�.
FR  Un manuel d’utilisation détaillé est disponible sur la mémoire interne de  

 }’a¥¥a¨ei}.
HU   EgØ ¨é¬à}e´e¬ ha¬à�á}a´i º´�¹´a´� a zé¬à¾}éz be}¬� �e��¨iáwába� ´a}á}ha´�.
IT   Le istruzioni per l’uso complete sono riportate nella memoria interna del disposi 

 ´iÑ�.
NL   Ee� gede´ai}}ee¨de geb¨¹ize¨¬ha�d}eidi�g beÑi�d´ àich i� he´ i�´e¨�e gehe¹ge�  

 Ña� he´ a¥¥a¨aa´.
PL   Sàcàeg���Òa i�¬´¨¹zcwa �b¬�¹gi à�awd¹we ¬ię Ò ÒeÒ�ę´¨à�ew ¥a�ięći ¹¨àądàe�ia.
PT   U� de´a}had� �a�¹a} de i�¬´¨¹ç£e¬ e�c��´¨a-¬e �a �e��¨ia i�´e¨�a d� di¬¥�¬i 

 ´iÑ�.
RU   �одробное руководство пользователя доступно на внутренней памяти  

 устройства.
SK   P�d¨�b�Ù �áÑ�d �a ¥�¹âi´ie ��â�� �áw¬¶ �a i�´e¨�é ¥a�ä¶e ¥¨k¬´¨�wa.
SL   P�d¨�b�a �aÑ�di}a }ahz� �awde´e �a ��´¨a�we� ¥���i}�iz¹ Ña®e �a¥¨aÑe.
TR   De´aØ}j z¹}}a�j� zj}aÑ¹à¹�¹ cihaàj� dahi}i hafjàa¬j�da b¹}abi}i¨¬i�ià.
ZH   详细使用方法请参阅内置的使用手册


